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E/ Cuarante vott 


(Continuazione, v. n. 2) 


lu quello stesso giorno, (18 marzo), viene 
cantato in duomo un solenne Te Dews di 
riner aziamento per la ottenuta costituzione, 
Questa pero, se era qualche cosa, non era 
la liberazione desiderata; certamente Udine, 
debole ed eccentrica, nulla poteva da sè, ma 


sl disponeva a seguire in ogni caso l'esempio | 


delle sorelle maggiori. 

Le notizie confuse ed esagerate di solle- 
vazioni e di vittorie popolari, venivano AC- 
colte e propalate ansiosamente; (sonetti xv 
a xix della raccolta pubblicata). 

A questo punto incontriamo nel manoscritto 
alcuni sonetti che forse ritardano il racconto 
(o perciò rifiutati dall’ autore), ma non privi 

di interesse e di pregio. 

Corvatt una sera, “sonetto XX), sl trova 
nell’ osteria di Pletti a commentare tra amici 
fidati 1 fatti e le notizie del giorno: 


XA 


bs i » 


sterolie furlan : 
—- NO pucess.., 
e po’... 


AI jentre el spiritos 
— Cilal vegni cà, sior Tieri,,, 
"6 bev in presse un gott di neri 
— Vie, che nus conti une des sos. 


— 70 di ale pa-l chav... 
componiment sigur... — Almanco 'o speri... 
— la ridi ?.,.. — No, par diane, ch'al è seri,. 
— Sintin-mo, e l'argoment.?... — fao a la cros,, 


— Benissin, un famos 


— Sior Pieri, che mi scusi (jo disci) 
se j fas une domande: in cheselt moments 
no j vegnial su ila l'anime ale di miei? — 


Zotutt mi fisse e al dis: — Sior avocalt, 
tignit par vo chei altris argoments... 
ma vo cul seso? — do ?.,, L'ieri Corvatt, » 


Si sa che fo Zorutti era amico di Dome- 
nico Pietti e frequentatore della sua osteria; 
egli affermava che 


«La bale che si chape là di Plett 
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L'« Ino a la eros» ! (veramente composto 
ai primi d'aprile e non in marzo) è una parte 
dell’ unico componime ento patriottico di quel 
valentuomo, ed è forse hen povera cosa (per 
quanto bella) se si considera che è uscita 
dalla penna del nostro maggior Piero, e du- 

‘ante gli entusiasmi ingenuamente sublimi 
di quei giorni. 

La domanda che Corvali finge d’ avergli ri- 
volta, raccliiude un rimprovero, rimprovero 
che (lo notiamo di sfuggita) generalmente 
viene mosso allo Zorutti da coloro che non 
tengono nella dovuta considerazione la sua 
condizione di I, R. Impiegato. 

La chiusa del sonetto poi, apparentemente 
ingenua, ci sembra gravida «di sottintesi: non 
facciamo commenti: honni soit qui mal y 


pense brbh# . 
Ed altri due sonetti, cruce signali — m 
bleu — riportiamo senza commenti: 
XA 


Disore, t'une stanze di riguari, 
jere la signorie... Parceche al toche 
di vioti chest: si sberle a drett e a stuart 
liberiad, uguaglianze, a plene boche, 


ma in pratiche el sioratt.al sta in dispart, 
al remene la paste, al gioll, al sfloche, 
mentri el pùaretr, che si lambiche a muart, 
al è considerad tan-che une sceoche, 


AI desc de vite el pùar al rive tarl, 
parceche el sior lu seurle, lu infenoshe 
tan ben, tan ben... che j mange la so part. 


Mi par insumis che in chest mond pastroshe 
el riec, el pùar e’ fasim ben la part... 
ma lun di pestador, l'altri di... coche. 


XxX € 


Bonghe, come ‘o disevi, in fune stanze 
dlisseparaste, o° jerin in discors 
i caporions de la citadinanzo, 


gran’ part o nobij, o dotors.. ma siors.... 


Parceche anehe in che' volle par usanze 
volevin lor lis cariehis, I onors; 
parcecche anche in che’ volte la gnoranze 
e la rassegnazion stevin cu-i puors... 
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Fabris < a Plett, paraltri, oms di talent 


_ GUN dutt-che. popolans — vevin l'entrade 
al rice... ma dott e nobil parlament. 


Ce che fasessin no è&i podud savà... 
"o di sintud ch'al diseve un de brigade: 
«liberté, se si pò... fraternité.... » 


,...H giorno appresso Grivor si presenta al 
Podestà e fa Il suo discorsetto rivoluzionario, 
(sonetti xx a xxmr) Allora 


XXIII A 


A ches franghis peraulis, senze studi 
hutadis ià, cun sintiment sancir, 
cualehidan al disè : Vè il gno pinsir; 
e cualchi spaventad : clie dio nus judi ! 


Paraltri el cont no si lassave iludi 
tant facilmentri; Meni Plett l’ ustir, 
Fabris, Gazete e cualchi conséir 
e' ripetevin: bisugne concludi. 


Ri avocats? oh chei (tant necessaris 
anche in che’ volte, sei par im...«drezzà 
la buine int, che par difindi i laris,) 


and ere dis a tabajà par cent.. | 
senze di lor ce mai si puedial fA?.... 
nanche un poc di bacan al parlamenti... 


in quel mentre giunge notizia che Venezia 
è insorta e che ha scacciato eli austriaci : 
(sonetto xxIv). Non c'è tempo “da perdere 
ardire ci vuole, Difatti: 


XXXIV A 


Poe dopo el podestad Caimo Dragon 
cun cuatrì siors a neri in gran’ velade 
e’ van dal delegad — anzi, baron — 
cun Corazze e Manfroi par batistrade 


e )} fasin un discors chalchad, in non 
dal popul ch'al busine pe contrade, 
in mud ch’ al jentre subit in reson, 
ealdis:— Va ben —... cu’ l'anime ingrispade. 


Po dopo e' van a fà la part istesse 
cu-l general... — saveso ‘ia ch'al steve? 
su l’angul di Puscuell... in chase Jesse.. 


Naturalmentri no' diur si leve 
misturads come int che jess di messe, 
par viodi ce dal diaul ch'al sucedeve..... 


E succede quanto è narrato nei sonetti da 
xxv a xxvn della raccolta, Gli austriaci sgom- 
brano, senza fare alcuna opposizione, dalla 
citta e dalla provincia, e si ritirano al di la 
del Judrio, per lasciar passare la burrasca e 
preparare un prossimo ritorno. 

L'allegrezza dei cittadini è al colmo: 
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Soltant I cafs, puarins, cui strangolons 
al cuell, stevin tontans dal moviment 
par pore di racolzi sganissons.,. 


Grivor diseve: — No sarai content 
prime di veur tornad, pes mes resong, 
el seufiott intir... cul dis par cent.» 


Corvatt, ricordato un suo sonetto d’occa- 
sione (ch'è un inno al Friuli fibero), malin- 
conicamente rimpiange il suo tempo passato. 

-— Ma a che affliggersi? -- esclama poi, e 
prorompe in un brindisi, seguito, nel mano- 
scritto, da un sonetto (riiutàto) che è... una 
benedizione al vino: 


XXX A 


Seal benedett el sang de vit, tan’ bon 
cuand-el'al è bon! Sèal beneilett, amis, 
pe buine companie ch'al fas, pa-l ton 
ui bon-umor eh'al svee “tes compamnits. 


Seal benedett e cuarm-che une passion 
l'anime nus Ingrispe, o lis fadiis 
nus mitedlin 1 uess, 0 i chavej gris 
no consintin major consolazion, 


e cuand-cl\' al seorr a Laule in ocasion 
di gnozzis, o de nassite dal fils 
o «di flestis dai sants ec de nazion.... 


Tra, lis rosis de vite e lis urtiis, 
seal benedett ei sang de vit, tan’ bon 
cuand-ch'al è bon! .. Ohila! brindis, amis... 


sh 
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I Friuli era miracolosamente Itbero : per 
quanto tempo? Bisognava prepararsi ad im- 
pedire colle armi il ritorno dei nemici, e molti 
si armano come. meglio possono, e tutti an- 
naspano in un mare di chiacchiere e di pro- 
positi cervellotici, con una cieca fiducia nel, 
trionfo finale che non può mancare per la 
bontà della propria causa. 

Ed ecco, in proposito, due sonetti che l’au- 
tore, (e non gli diamo torto) ha poi rifiutato: 


SARAI: 


Di armads e d’armis moviment e scuole 
par ogni borg. Cui al juste la selope, 

__cuì al prepare el polvar, cui la stope, 
Cui uzze el pistoles è cui la mele. 


l’es ostaris cun tante di bardele 
sì fas consel. S'ingrope e sì diserope 
a serizion la puliticle d' Europe, 
e cuì che manco al sa, plui al fevele. 
—- Milan, Vicenze, Piauilile, Vignesie, 
‘Frevis.... chàntin vitorie; Carlo Albert 
nus judarà, cul capo de la glesie. 
tadetzky al è futud dentri Verone, 


chè intor j boll eì chadaldiaul avicrt... 
eh! co si mett, l’ Italie no cojone.. 
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XXXI B 


In Italie i Todeses ?... mai plui, par criste; 
i Italie è dai Talians, lu à ditt el pape: 
se nus tòrnin ira i pids, tin, tun, cho’, chape, 
ju butin a frucons a prime viste,. 


Intant si notin bielaual ’te liste 
de unardie citadine; no l’è schape 
che no si armi di piche, stombli o sape, 
che no si meti a l’ordin... pe riviste.... 


Parceche alore e' vevin stabilid 
di fà in Zartlin la tal e tal zornale 
une grande magnifiche parade, © 


come si viod che fàsin in chell sit 
fa riviste des trupis anche in uè 
pal statut e pe nassite dal re... 


* 
d* * 


12 la rivista ha lungo in una splendida mat- 
tinata; millecinquecento civiche 


in part armads a la buine di dio 
in part cun ciarts impresch da fa furors 


sfilano dinanzi alla bandiera ed ai rappresen- 
tanti del Governo Provvisorio, Come dev'es- 
sere stato bello lo spettacolo, per varietà di 


avmi e di divise, per concorso di popolo eb- . 


bro di libertà, rliacquistata finalmente! . (so- 
netti XXXI - IH - IV- V.) 

Eppure, chi avrebbe immaginato, allora, che 
‘alcuni anni appresso, italiani scenerali avreb- 
bero nel nostro Giardino passato in rivista 
una piccola parte dell’ esercito nazionale 9... 


KXXV A 


O amis...., cuan-che m'impensi! E° son tornis 
dopo i erdats sul popul nestri afiti, 
a mefi sott i pids ogni diritt 
plui nobìl, prepotonts simpri e odéals; 


po finalmentri e par dabon son lads 
fur dal co]jons {come ch'al jere seritt 
nei libri dal Destin) dopo un conflitt 
srand par virtu di capos e soldails..... 


Ma in che’ volte! nissun s’insumiave ° 
che la patrio, slambrade in dis contradis, 
a libare unita sì vicinave, 


nè che in Zarilin, dopo la gran' concuiste, 
i fiis de patrie, amis nestris e fradia, 
e’ varessin passade la riviste.... 


È Corvatt ricorda con viva soddisfazione 
quelle esplosioni di patriottismo, e non può 
non deplorare che il Friull orientale, da più 
lungo tempo dominato dall Austria, ma pur 

sempre italiano, non abbia fatto allora causa 
comune colla madre patria contro il comune 
nemico. 

Ora i tempi c gli animi sono mutati, 
Corvalt se ne compiace 
figlia d'Italia. 


e 
e saluta ‘Trieste, Della 
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XRXV B 


Ce pechad, in che’ volte, che Triest 
e Gurizze e Cormons, Pole, Piran... 
(citads talianis come duch e' san 
par lengazz, par costums, par dutt el rest) 


no vévin fatt pe patrie nanche un gest, 
ne mari patrie in rotis cul tiran!... 
sui sa parcè? dalosetad? ingian ? 
invidie ?,., cui lu sa! forsi dutt chest. 


Vignesie, intant, chie temperave el cùr 
par l’ultin sfuarz, cui vot di là dal mar 
ttomandave a Triest: — Ce fastu, o sùr? 


Sta cui fradis; no viostu? ti minazze 
di schavalgiati un populi montanar, 
strani di lenghe, «di costums, di razze!, 


XAXAV C 


Ma in uè di la dal Suri ard une flame 
simpri piui vive da lis monts al mar... 
Triest!.. San Just}... l'è dutt un fogolar 
d'amor di patrie che mil cùrs inflame, 


Oh tantis voltis che. Triest e’ clame 
l’ajut de mari cuiniri el montanar!... 
la mari che & pes mans cualchi altri afar 
no sint co ]-è clamaille: mame, mame, 


Pur fTriest si difind, e a l'oca-silon 
e’ salte su come tigre feride 
cuintri el selav montanar, cuintri el paron.... 


(ilorie a Triest! c lassé pur che i canti 
et subi, cul forest no sì maride... 
oli no l'è cas che un selapecocs la inchanti! 


* 
* 


Gli austriaci st disponevano frattanto a rioc- 
cupare il Friuli di nuovo, e Corvalti ci de- 
scrive alcuni di quei crociali che si prepa- 
ravauno alla resistenza; (sonetti da xxxvi a 
xLu della raccolta stampata). l’ol continua: 


Ma di bici tipos in che’ volte and Jere 
a ogni pid alza. Pos o nissun 
si "n viod cumò tajails in che’ maniere: 
forsi Corvati al pò contà par un. 


Corvatt!? cui lu cognoss!? Par cualehidun 
l'è un pùar salvadi curt di luminere, 
cualehidun altri al dis ch'al à dal fun 
inte cavoce è al file... calighere, 


e cui supiarbéos, cui lu spampane 
par lengonatt, par senze religion, 
par poete, par teste matarane.... 


Pur nissun lu cognoss!.... Mostro di mond, 
cuand ch'al tete di maj senze reson!.., 
Ma stait sigurs... Corvati no si confond. 


Questo sonetto è senza numero. L'autore, 
si capisce, non ha mai avuto intenzione di 
comprenderlo nella sua raccolta; nol, pubbli- 
candolo, commettiamo forse una indiscre- 
zione.... Ce ne duole e ne facciamo ammenda 
pubblicando anche quest'altro che, se non ci 
inganniamo, ci riguarda proprio davvicino: 











36 





Aeree 





—_ tr 5 LU AL TE Mi I DALI TL LL 


La Gazete 0° qhantave in duch i tons 
L'amor di patrie, in prose e in possie ,. 
ce cur, amis, ce brio, ce fantasie !.... 

e chei che la serivevin ce omenons | 


Jo d'in che’ volte in cà, pes mes resons, 
‘o di vude inclinazion pe stamparie; 
‘o riten che sein chavs di prime rie 
ehei che scerivin sui sfueis, anzi chavons.., 
Cho’, cho’... ve' Meni Muse che mi fs 
boghe da ridi... Oh sior Mornnti gallott,! 
lui al seriv, iui al stampe, lui mi plias.,. 


Ch’al ridi pur... ma se j presentarai 
el scurtafazz del gua Ciaranterott, 
ridara-i anehemò, che “ll fole Ino trai ....21) 


Li 


do GE 


La numerazione dei quattro sonetti se- 
guenti, (un gentile episodio l’amore) appari 
sce nel manoseritto più volte cambiata, © 
non si comprende a qual punto del suo rae- 
conto l’autore avesse intenzione di collocearii. 

Nol iL riportiamo ora, richiamando in par 
ticolar modo su di essi l’attenzione del Tet- 
tore; ci sembrano bellissimi, 


Ì 


E Tilde mi diseve : 0 Pieri, sint, 
tu larastu a combati ? Oli ce cutinse! — 
— Si sa el'0‘o soi curiose... no m'intinài 
li chestis chossis, ma ito soi spaurose... 


Va pur, come e’ van dugli, Pieri, e difina 
la patrio cun prudenze coraggiose... 
pense e' to mame, pense e' lo morose .. 
la vite me' la passaress vinti... 


dd — e 


(4) Nel N, 2alel t8t5 di eiiesto periodico, sollo il fitelo: 
« La satira popolare contro i Tedeschi prima del 1866 » il prof. 
V. Ostermani dra raccolto parecchi aneddoti che si ripelevino 
fra di popolo per gettare it ridicolo sogli adiati padroni. 

(Sarebbe euriosa ce piacevole ana paccoltia af più pessibile 
completa di tali satire popolati: i nostri amici non potrebbero 
comunigarei quello ehe sono a toro conoscenza ? Noi de coordi» 
neremino ben volentieri e Li pubblicheremmio su queste «Pagine». 

Anche Cornetti racconta nel suo Crettranteroti, vi antidoto 
del genere, A dire Il vero è piadfosto grassolano per il gusto 
del nipoti dei nostri nonni, tettavia do riportiame, essendo un 
prodotto spontaneo di quel tempo che ci sembra, e pur non è, 
lontanissitna : 


Chei mostros. di tatnes! Vaso sintnig 
Faliimo cho si cunto ?,,,. II fale mi trni 
‘#0 n0 meròto di sel copnossulo : 
stajt 4 sintilo che us e' contarai, 


A uu grant gusti, che un' animo viudiulo 
al voro dad a ciarls nficial, 
vino pilanze ur jero tant plasudto 
che ii landalo no finivin mui, 


AI dis ut generali — i af confonte, 
patron, che brafb coco reto ciornate 
fare per me quel pono minginmnento ? — 


— Mussi figuri! — Crazie, nei folere 
far... tomo nome? — iIlorta di palato... 
— da, tanto crmute forio & mia muntere, — 


mn 


Ei coxo, preparade une Lerino 
di torio di patatie pal Ludose 
— zornalis dopu — le a mitulo în lroso 
suro pinsir t'une iunido cantina. 


Po ll a cholle, nl chale uno rafîta 
pittroto è di grisons un arabese, 
Ou) perse; jo, par dia, la moti sil dose 
cun chost conforno io ae paratà piu buini... — 


E lor la mangin cui grisons pavsore 
fan muaris o morostiis pal chald de torta) 
la nangin duel cun sioni; anchéo la siuro. 


Po j dis el goneral: — Fene, pria hace, 
pene... ma pestiolino non sler suorte 
pastanza e sollo denti fare... square, — 
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—- Oh ce malinconiis!.., Sint-po e parcè,., — 
— Lasse che ti domandi: e se muriss 
la ‘fille, pensarestu un piezz a je?.... — 


— Ma insumis, Tille, spieghiti, da brave, 
“che jo da calchi timp no ti capiss... — 
e je shassatil el chav e' suspirave.,.. 


2 


Jeve une gnott d'amor, une des bieti» 
seren:miis dal nestr cil furlan, 
cuan-che e' cimitn in-Lal seren lis stelis 
e la lune e riduzze in estro uman. 


IuUaiarit al portave su lis snelis 
alutig, svintuland dal cucì alt pla, 
bussadis e suspirs, tes mil tevelix 
des chossis...., D aririodizi doman, 


Tilde e jo, su la pirvrte de so chase, 
o' violdevin Vinshant cho Li eujete 
de gnott € nn cdr sensibil e’ travase; 


no si diseve nne peraule, cpur 
ile me man a la so, par vie direte 
si scambinve l'inehauat da car a cur, 


3 


Jo pensnvi; lénds seuasit a un. fil 
lun dopo l'altri mi passavin vie 
nal ghav tanceh biei pinsirs: amor, avril, 
libertad e vinch agns... in companie, 


Ma n discholmi di colp la fantasie 
une lagrime e' chad di che' zintil 
su ta me mani — 0 Tikde, o share amie, 
bu vais... parco? -> No sasta ? el solit stil 


des feminis che vain a eur lizer.,. — 
- No, Tilde, el to dolor al è lidris 


piui fondis; fille ehisro, ilimi el vor, — 


5 je con abanilon: — © Ieri, Pieri, 
ustu savelia propri 7... EE cre mi dis 
“che prest mi puartaran tal cimibieri. — 
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Stupidaginis, nomo ? Ma se us passe 
une grape sul stomi, el segno e' litsse..., 
e' lasse el segno ide oribil feride 
{ilal ei cas cho 0° uartz) dopo uaride. 


<c2=Tilde, — j «lisci schorzanil, — ta tu ses masso 
sensibil; mett ie bande cheste ambasse 
senze motiv; sposine me, conflle 
tal nestri amor che a vivi nus invide, — 


ki je tan' buine simpri si sfuarzave 
a ridi o riduzzand e’ lagrimir v6 ; 


ee vevie? no di capii mai chell misteri. 


Mes dopo.... le àn puartale al cimitieri... 
Jo puartarai el segno fin cho mur 
le grape ch'è passade sul gno cuùr..... 
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(IL seguito al prossimo numero 
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Dr un contributo ala stai del Coni di Prata e Porca 


Sul finire dello scorsa anno, Il 
lente tipografo — editore. sig. Domenico Del 
Bianco pubblicava in forma squisitamente 
elegante ed accuratissima nno splendido voli 
metto nuziale”, nell'occasione del natrimonio 
del dottor Antonio Ciotto, R. Pretore, colla 
contessina Luerezia di Porcia. 

Ai giorni nostri è un dilagare continuo di 

opuscoli e apuscaletti per nozze; ma, per uno 
seriamente Hleato e condotto che porta agli 
studi storici e letterari prezioso contributo cdi 
notizie recondite o di documenti dispersi © 
tonorati, quante iInisilse scipitaggini, quante 
ingombranti quisquilie, quante pompose va- 
cuità, specie poetiche, veggono Ta fuee, solo 
per soddisfazione o stimolo di meschino am 
bizioncello! Perciò lo studioso, tanto spesso 
deluso nelle sue speranze, quando gli vien 
fatto inbattorsi“in un'ottima pubblicazione 
nuziale, plaude con compiacenza. vivissima. E 
questo eil caso” nostro, 

L'operetta ferma su Phasi  indistritttibili 
inolta parte delle vicende primitive dei conti 
di Prata c di Porcia, che, per non pochi se- 
coll, ebbero posto cospicuo nella storia ve 
neta e friulana. FRitengoS o quindi opportuno 
damme breve notizia, anche per Findole spe- 
ciale della pubblicazione, ehe trovasi, natural 


nostro va- 


mente, fuori cominerceio. 
Dopo le dediche d'occasione, 1 prof. An- 
tonio de Pelleerini ci da uno breve cenno 


storico - biografico (pp. 7-15) intorno al 
Enea Saverio di Porcia, autore dell’interes- 
santissima Memoria, della quale diremo or 
ora. IT profilo di Enea è tratteggiato rapida- 
mente ma con vivacità e sicurezza; tanto che 
la sua figura acquisti un preciso ce hen co- 
lorito rilievo storico. L'egregio autore si ma. 
mfesta perfetto conoscitore della bibliografia 
pratese e purliliese, fa quale (como suole iv- 
venire in simili casi) è molto frammentaria, 
dispersa e non di rado Quasi irreperibile. 
Josi dobbiamo a lai gli uti'issimi Appunti di 
bibliografia (pp. -20) che sono conmpilati 
con molta diligenza. 


Tuttavia, poicho — it titolo stesso |l'av- 
verte — Velenceo non è completo, non pare 
dei tutto encomiabile Vordine alfabetico; rin- 


seiva forse più utile per gli studiosi futuri e 
per una logica divisione della materia nel suo 
stato attuale, Vordinamento cronologica, At- 
cune indicazioni inoltre sono date in forma 
troppo sommaria ed imperfetta; come in altre 
( sia pv trattandosi di articoli di un Perlo- 
dico) cera preferibile mantenere come base 
altabetica. il nome dell'autore, anzichè pren- 
dere il titolo della Rivista, Certo però, queste 


— — — .-.—_-.. 1 rat 


4} Esra Saverio ni Porcia peu Onizzi. Pprssnii da Prete è 
da Porci; Edine, Del Hianeo, 1904. — Denho ana copia del- 
opuscolo alla cortesia dell’ Illimo sig. Conle Alfonso di Porcia, 
alaere cusinde e cnltove delle memorie di sua famiglia. 
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leggerissime osservazioni nulla tolgono alla 
serietà ed importanza del lavoro. 

La Memoria originale del conte Enea Sa- 
verlo si estende da p.25 a p. 79; l'autore vi 
ha premesso una breve introduzione, nella 
quale, disimpacciandosi dal mil vezzo non 
raro al sno tempo di fantasticare  favoleg- 
giare pur nelle indagini storiche, ha sfron- 
lato inesorabilmente tutte le leggendarie nar- 
razioni sulle origini delli sua famiglia. Lo 
seritto, diviso in tre parti, va dalle prime 
notizie storiche sul conti di Prata, intorno 
al inille, fino al 19984; col quale anno resta 
— non sappiamo per quale ragione — ma- 
lauguiatamente incompiuto. 

NOn asporto (pui la materia della Memori al, 
la guale — diciamolo subito — per la logica 
e perspicna. coordinazione. di fatti e negozi 
spesso minuti e aegrovigliatissimi, per la larga 
e diretta conoscenza della m: toria, per l'aeu- 
tezza cd equanitmttà det giudizi, per ta viva- 
cità e, talvolta, per il colorito della narra 
zione è senza dubbio da collocare fra le mi- 
gliori Monografie storiche friulane del se- 
colo xvur. 

E quel supore di critica inoderna, che a 
buon «diritto il de Pellegrini nel cenno storico 
bibliografico sopra ricardato {p. 10) trova e 
loda m un altro seritto di Enea Saverio, re- 
puto che costituisca il miglior vanto di questa 
Memorta. 

Non poche volte 11 conte Enea Saverio si 
teovi di dover impugnitre docunenti od opi 
nioni, che volentieri avre ‘bhe o accolte 0 al 
meno passate in silenzio, se anche H più lieve 
intento apalogetico lo avesse guidato nell’o- 
pera. Così dimostra. (p. 2-30) apoerito un 
Docrolo riportato dal Sansovino nelle Find 
glie illustri d'Htalie che parla di un Artico e 
di im frincomo che sul primi anni def mille 
avrebbero appartenuto alla Maniglia Porcia. 
Nella stessa guisa esclude dagh alberi cenca- 
logici quel Giacomo di Porcia ( p. 14) che 
nel primo ventennio del 4200 lUghelli com- 
prende nella serie dei Vescovi di Aosta, 

Ki potrebbe notare che l'autore non è riu- 
scito «del tutto a miviare | intricatissima 
matassa dello stato di famiglia e della ge- 
nealogia dei primi conti di Prata e Porcia; 
infatti (come non manca di avvertire |p. 14] 
il de Pellegrini) gli studi più vecenti nuova 
luce hanno portato sul capo - stipite dei da 
Prata; ma € necessario ed eguo por mente 
che i docimenti sineroni sono per questa partie 
manchevolissimi e che il conte Fnea da quelli 
che aveva sotto mano ha saputo trarre il 
miglior profitto. Una delle trattazioni più corn- 
piute è quella che egli, anche colla scorta con- 
timua è sicura del Verci, fa delle relazioni dei 
da Prata col famigerato lzzelmo da fiomano e 
con suo fratello Alberico. Malto prolissa è 
quella sulle giurisdizioni e sot privilegi che 
i Porcia vantavano colla Curia di Ce neda e 
che diedero poi iuogo ad una lunghissima e 
accanita controversia; qui, per mancanza di 
non pochi documenti e per il particolarissimo 
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carattere giuridico - tradizionale della que- 
stione, rimangono non pochi punti oscuri. 


È lode capitale dell'autore quella di aver 
fondata la sua Monografia sulla verità incon- 
futabile dei documenti, che egli raccolse 0 
conobbe con acuta e fortunata diligenza. Quelli 
che citò o aggiunse parzialmente o totalmente, 
sono qui stampati in appendice. Con ciò il 
benemerito editore ha reso un prezioso ser- 
vizio agli studi storici friulani; ma il modo 
che ha tenuto nella pubblicazione non ap 
paga del tutto. Per molte ragioni, che qui 
sarebbe troppo lungo ed inopportuno esporre, 
ì documenti n parola presentano un’indiscu- 
tibile autenticità; tuttavia intorno ad essi sono 
taciute quelle notizie ed osservazioni interno 
ed esterne, le quali darebbero loro, insieme 
colla sicurezza di una perfetta infor MAZIONE, 
anche il colore ed il palpito della vita. Così 
da una parte ignoriamo se siano stati o no 
collazionati sugli originali e quanti e quali 
di essi si conservino in Archivi pubblici o nelle 
Raccolte dei diversi rami della famiglia Porcia; 
dall’altra parte, desideriamo invano di cono- 
scere per alcuni i loro caratteri paleografici, 
la loro provenienza, i loro passaggi, le loro 
condizioni attuali. 


Questa mi sembra una lacuna della pubbli- 
cazione e mi auguro che scompala in quel 
Codice diplomatico della loro Casa, che i conti 
di Porcia dovranno pure (e speriamo avvenga 
presto) dare alla luce. 

T documenti (pp. 83-138) sono in numero 
di 38; il primo è del 30 agosto 1481, V ultimo 
del 4 febbraio 1261. 

La maggior parte di questi riguardano — 
come è naturale — i possedimenti privati, le 
divisioni, le donazioni e le giurisdizioni della 
Famiglia (Doc. 1, 11, vir, x, xv, XV, XVII, XIX, 
XXI, XXIV, XXV, XXVI, XXVI, XXVIH, XXX, XXXI, 
XXXII, XXXII XXXV, XXXVI, XXXVII XXXVET). SONO 
riportati non pochi degli atti che riguardano 
la ricordata controversia per la giurisdizione 
ed ì privileg vi di Ceneda; ma l'atto più Impot= 
tante è quello (xx1) col quale nel gennaio 1247 
l'Imperatore Federico Il concede un privilegio 
feudale a Guecelletto da Prata. Qui però il 
documento, già noto, è gravemente lacunoso 
e frammentario. 

Cinque documenti (x, X, XT, XVI, XVII) ri- 
cuardano lodi e sentenze arbitrarie date da 
Ezzelino ed Alberico da Romano a richiesta 
specialmente dei fratelli Gabriele e ledérico 
di Prata per questioni di interessi. 

Gli altri documenti (It, IV, v, vi, vm, XI, 
XX, XXII, XXIII, XXIX, XXXIV) spaziano per un 
campo più vasto e si riferiscono ad avveni- 
menti che hanno vera importanza storica ge- 
nerale, specialmente per la storia tr evisana; 
quasi tutti però questi atti furono già editi 
dal Verci, come non manca di avvertire 
l'editore. 

HW quale ci porge un'altra prova della sua 
diligenza con un Mylice alfabetica di persone 
e di luoghi, mentre giù aveva mostrata da 
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sua erudizione nelle citazioni ed annotazioni, 
colle quali ha Illustrato il testo della Memoria. 


Imola, febbraio 1905 
WF. CAVICCHI. 


Patt: de 9 si 


Sentimenti di concordia (?) 
Ta soldati italiani e francesi nel 1812 a Udine. 


Dall'amico R. Shuelz abbiamo avuto e pubblichiamo 
na rapporto che un caporale della Riserva dell’ eser- 
cito del primo Regno Italico, scriveva al Comandante 
suo lamentando le razioni che usavano i soldati 
lrancesi verso i nostri. 


L'originale lo possiede i sig. Terrenzani, 


Compagnia di Riserva del Passariano 
Phline li & Nbre 1819, 
Deposito della Prefl'ettura. 


Mi fo un dovere sigr Comandante d'Armi, 
di sigmificargli il fatto della vornata 8 De- 
cembre come m'incombe il mio posto. An- 
dando 3 dei miei soldati a prendere del vino, 
per qualche Coscritto di questo Deposito, in 
un osteria poco distante dal detto situata, e 
ritrovandosi nella suddetta quattro Granatieri 
francesi, ll quali appena entrati li miei 3 uo- 
mini non mancarono di belleggiarli in modo 
insolente, non contenti di ciò li presero il Vino 
e ghelo bevettero, li quali per non ritrovare 
questioni sortirono dalla detta osteria ritor- 
nando al suo Posto, mi raccontarono l'ac- 
caduto. To tosto unitamente ad un altro Ca- 
porale mi portai al luogo indicato e ritrovai 
ll stessi Granatieri Il quali cominciano a farsi 
beffe anche di noi. Quando entrò un officiale 
Francese Il quale alloggia In Casa del sie” Conti 
in Borgo d’'Aquileia, il medesimo in vece di 
cercare i mezzi di tranquillizza: e instava acciò 
li detti Granatieri insistessero ad ingiuriarei, 
e che ci sfidassero alla spada, e fece anche 
portare del vino trattenendosi colli detti Gra- 
natieri a bevere. Allora 10 ed il mio Compagno 
pensammo saviamente di ritirarsi e ritornare 
al nostro Posto. Di li a non molto 4 uomini 
che portavansi al nostro Quartiere, meontra- 
rono È detti Granaticri fuori del Portone 
d'Aquileja li quali subito sguainarono le loro 
sciabole dandogli delle piatonatte sulle spalle 
Colgo questa Occasione 0 signore per rasse- 
omarli la mia stima e la mia debole servità. 


_.boldati di guardia N° 4 


N° 3 
MATTIA ScHIATTONI Cap.lo alla Riserva 
Nulla di nuovo. 


Devo in’olire fargli rimarcare sig Coman- 
dante d'armi che uno di questi due Grana- 
tieri fù arestato da me, ed arrivando la Guar- 
dia de la Piaza glielo consegnal unitamente 
consegnandogli iù sciablo, e ripassando questa 
mattina 9 corrente presso questo Deposito di 


soscritti 


Preffettora cnardando belleggiavano la senti- 


nella in fazione. 


MATTIA SCHIATTONI Cap.le 


Era 
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Catalogo alti descrittivo della collezione di manoscitti dei Fratelli IOPPL 
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{Conlinuazione, vedi N. 4, 2) 


140. - MARANGONI (Daniele) - — Elementi di Planigrafia è e Planimetria, corredati Opera scolastica. 


47. 


48. 


49), 


01. 
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di x tav. a stampa. 


Un vol. in-4.% rilegato in "fg pelle, ben conse W.; serittura del sce. xx (circa £840) di mano ignola. 


Commentarius in Avicende, lespota cd anepigrafo: testo latino con note” 


marginali. 

Comirneta: «Jay de apostematibus | Cum 
cisfam partem cex-libris Aviconae | intendamus exponeve gratia operis 
« chyrurgiae | ideo oportet aliqua nobis premittere antequan ad | Medi- 
«cinam accedamus. » ! 

Finisce: €. ...nos pervenire fecit: — amen | Expletum fuit hoc opus 
« sub anno Domini millesimo coc septua | cessimotercio Indictione sexta die 
«xv. mensis septembris | per me ‘J° (Johanne) de Foroiuly — amen. » 

In fine avvi la nota seguente di mano ignota del sec. xvni: « Codex 
« hic seriptus anno mecerxxi manu *J de Forojullo, videtur ceredendus 
«Commentarius in Avicenae opera, quae curationem extrinsecam mor 
« borum, et eam medicae artis partem, quae Chirurgia appellatur, res- 
« pictunt; hic enim agitur de apostematibus extrinsecis et intrinsecis, 
«et alijs tumoribus, quac ad manualem curationem pertinent; inde de 
« vulneribus, quac ab extrinseco proveniunt. 

« Index apostematum, de quibus hic, ab intrinseca causa provenien- 
«tium. | De Flesmone et ejus cura — Erisipilla — Formica — Igne per- 
« sico, et pruna — Inflationibus, et vesicis — Essera — Cancrena — An- 
« trace, et carbunceulis — Eexlturis intrinsecis, ct extrinsecis —- Adememul 
« — Moron — De Vulneribus, eorum accidentibus, et cura etc. | Tracta- 
«tus n. de apostematibus frigidis. » ! 


Un vol. in-4.% fin, 220 X 205) di fogli membranieei 88 di cui aleuni tarlati. Scrittura del sec. xiv 
disposta in due colonne simmetriche; apografo di Johanne (*) de Forojulio in dala 26 Sell. 1375, Le 
leliere capitali sono rimasle in bianco, 








Lettere di varî a Mons. Dionigi Delfino. Quasi tutte sono comprese fra 
gli anni 1698-1699 con data da Roma, da Pavigi e da altri luoghi. Con- 
tengono notizie private, e quelle da Parigi toccano di cose politiche del 
tempo. — Seguono gli Inventar) e Polizze del Gard. Marco Delfino. 


Una cartella in-4%; scrilture del sec. xvi di varie mani. 


Lettere dell’ Eminentiss, Sie. Cardinal Cornaro, &£ dell’ HL® e Rev. Ca- 


nonici di Padova scritte al Nob. Sig." Co. Lodovico di Prampero cano- 
nico di Padova. — Sono lettere di complimento raccolte e riunite dal 
padre del can. Lodovico citato: vanno dal 1700 al 1/05, 


Un vol. in-4.0 rileg, ip earlone: serilture del sce. xvur. 


DE APPOLLONIA (Sebastiano) ab. — Corso scolastico di Religione ce Filosofia 
tenuto nel Seminario di Udine negli anni 1837-597059. Dividesi in Trat- 
tuto teorico & pratico. Il testo è parte In italiano, parte In latino. 

Un vol, in-4,° rileg. in carlone: seriltura dei sec, xix in parte apografo di Antonio Joppi. 


Deliberationes Consiliariae Magnilicae Comumitatis Utini. — Contiene Al 
autenticati del Consiglio di Udine; vertono sulla pulizia pubblica di strade, 
roggie, sulle mura, con documenti. In fine trovansi due prospetti circa 
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(pera di valore biblio- 
grafico-storico, 


Raccolta del co, Giulio 
Ani, Prampero di Ge- 
NOMI, 


LA. Friulano, cera 
nilo a Romans di 
Varmo. 


Pu acquistalo da V. 
Joppi nel 1852. 
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la Concentrazione delle Parrocchie Udinesi ad opera del Governo Napo- 
leonico, caduto il quale le Parrocchie furono restituite all'antico, Alcuni 
documenti sono tratti dall’O{um Forojul. del Guerra, tra cui questo: 
« 1274 — 7 Nov., Udine — Parlamento del Patriarca Raimondo che sia 
« vietato di pignorare senza il permesso del Patr. o dei suoi Offiziali. » 
Altre note « Ex libro Communitatis Civitatis Austriae in manu Antoni] 
« Civitatensis 12841. » 


Un vol, in-4,% cartaceo, rileg. in cartone, buona conserv.; scritture dei secoli xv, xvi, XVII & MIX 
di varie mani, con fabellionati «del noi, Matteo Giapiceo è sigilii coi Icenne molcea. Le autentiche sonn 
tulte del crapioeo. 


GI 


52. - StrasoLDbo (Marzio ro. di). — Poesie piacevoli, satiriche e morali in Ita- n. 1756 m. 17.90 
liano ed in Friulano (Gurizzan). Alla fine del codice (pag. 909) il Dottor Questo eadier Ti Pi 
Vine. Joppi ha trascritto due sonetti friulani tratti dal codice autogr. tato dal dott.V. dopri 
dello Strasoldo esistente nella Collezione Oliva in Aviano. sull’ originale anto 

Di notevole avvi una satira contro i Francesi (16 Thermidor, an. iv. RF) erat. 
scritta in Francese « dopo ch’essi dovettero precipitosamente levare Tas- 
sedio di Mantova.» Vi sono varie altre poesie riguardanti Vl invasione 
Francese (1790) tutte ostili specialmente al Bonaparte. Un «Indice » del 
Dott. V. Joppi enumera le poesie friulane dell'A. annotando quello edite: 
un altro «Indice » riguarda Il codice autografo della collezione Oliva 


del Turco. 
Un val. in-4* rileg. in pelle, stile del 700; conserv, buona, Seriltura del sce, «vin, Ho codies è in 
parte autoge. {Vedi pag, 1479 e seg). — In fondo al vole avvi Fs indice» dei componiienti com- 
presi nelle 507 pagine seritte, cui sono aggiunti tre fogli serelti, recanti due sonetti sd una sciarada 
autografi, 
- Nussio (Nussio) di S. Daniele. — Palmeidos, opus tvricum: diversa Poe- n. 1850 m. 16...! 


mata et Orationes (1600). Fiusdemquae nonnulla in laudem duorum di- pera che celebra li 
gnissimorum Antistitum: Et de bello in Foroiuliensi Regione gesto manova (1595. | 
diversa poemata: elusdemquae oratio ad Hm Antonium Grimanunm, 
Paimae Praefectum. Quibus tres orationes fumebres, nonnullaguae car- 
mina addita. sunt. 
Contiene inoltre: «Oratio ad Francis. Barbaro Patr. Aquil. habita nonis 
Mali MDLXXXIX. — Oratio ad Marcus Ant Moceniei Episcopum Cene- 
tensem, habita a Dontinico Golo Idibus Julii mbLxxxxi. — Canto greco 
in onore di Antonio Grimani. -— Oratio in funere 1}! Marci Ant. Sa- 
vorniani. +—— in funere HI" Sylvi Purlilaraum, Oratio. — Quest’A, fu 
tra i migliori umanisti friulani insieme coi Luisini o Luvigini di Udine. 
Un vol in-4.* rileg. in cartone, ben conserv.;  serittura det see. xv di una soli mano ignota, 
con un breve « Elenco » auiogr. di Riccardo Luisino. 


MM. - Istoria della città di Udine, m cui sì contengono anche molte partico- Questa storia arriva 

larità della Patria del Friali, di Autore anonimo del seicento. Avvij sino al 150t: ' ine 

> T.. i, ; dito. da i difetti; 

l Indice in ordine alfabetico. dell'epoca © nianea 
Un vol. in-4* rileg. in cartone, Serittura del sec, xix, apografo di G. D, Qiconi, In fine avvi da di fonti serle. 

nola segnente: « Qui termina il Ms. dell’Anonimo posseduto dal Sig. Ippoliti. = Le pagine scritte 
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Statuta Comunttatis Utini, anno 1425. — Incipit : « Civilis fori causarum, 
« extravagantiumqgue lurgiorum,... ete. » f Explicit: « ... teneatur loco 
pene ». Codice di grande importanza studiato dal dott. Vincenzo Joppi 
e dal prof. Alessandro Wolf che se ne valsero nella stampa faita a spese 
del Municipio degli « Statuti c ordinamenti del Comune di Udine — 1898 
-— in-4.° pp. 1-109 » colla citazione Cod. Joppî seguita dalle varianti. 
Avvi V Indice «delle rubriche. 


Un vol. in-4° fun, 255 x 521) membranaceo di fogli 57, rileg, in pelle: conserv. del tosto ottima, 
con qualche tarlo nei primi fogli. Serittura del sce, xv calligrafica; gli altimi due fogli sembrano di 
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altra mano però con seriltura corrente. be lettere capitali ib oro, azzurro e porpora sono ilî disegno 
primitivo e gole, | capeversi c le leffore iniziali, inintate a colori, sono ritagliate @l incollate 
sul fogli. I 


o. - Statuta et Ordinamenta Conununis Terre Tulmetti (1408). — Incipit; Questi Statuti Furono. 





« Nos Antonius Dei gratia Sanetae sedis Aquilegiensis Patriarchae... etc, » 
explicit: « Datum in Castro nostro Utini die primo Aprilis, mdictione 
«undecima Anno Domini ucoccernt ». La presente copia fu consultata dal 
dott. Vine. Joppi per edizione del 1898 (Udine, Doretti) come. colla 
zione al Cod. membranacco del see. xvi esistente nel Mumicipio di Tol- 
mezzo. « Benedictus Venerio P. F. J, Locumt. — ... ut nomen et titulos 
« Patriarchae deseriptos in ipsis Statutis mutare debeatis in nomine et 
« titulis Hlustrissimac Dominationis antedictae (nostrae Venetiarinn) ete. 
«— Datum Utini die xvi Mati 15972.» — Terzo: « Nobilibus diteetis nostris 
« Gastaldioni et Juratis ac Consilio Fumetii ». (Da copia in un esemplare 
dello Statuto della Terra di Tolmezzo, netla Bibl, del Seminario di Udine, 
— Vine, Joppi). La conferma di questi Statuti fu fatta dal Patr. Antonio 
il 15 Marzo 1406 (Cf. Spinotti Agostino, Gli antieli e recenti privileg] 
della Cargna — Venezia, 1740 — a pag. 20 e seg. — Cfr. anche Bixi, 
vol. 00 Mss.). 

1294 — 20 Febbraio: « Statuto patriarcate che gli osti di Tolmezzo 
paghino il dazio del pane e vino che vendono nelle loro osterie e per 
pasto, come lo vendessero al minuto, e così pure paghino il dazio del 
formaggio Tedesco. (Ex Notis Walteril notarit Civitatensis — Cfr. Memor. 
Belloni, vol. ur, fol. 114 tergo). Precede V Indice dei Capitoli. 

A carte 43 terminano gli Statuti. Da carte 48 a 6 seguono Pprinilegia 
del 1256 e anni seguenti coi tabellionati dei Notai dell'epoca. Da carte 80 
a 144 vi sono Scritture della Communità di Tolmeggio concernenti la Se- 
paratione della Patria del Friuli, cl altro, dell'anno 1420 sino «al 1620, 
M fine avvi la seguente nota: « Ab Haeredibus Dominorum CyHenoram 
« habuit hune librum Jo. Bapta Co. Camuctus die 15 Febraari] 1725. » 

Sono aggiunti aleuni fogli sciolti con notizie raccolte c seritte da Vine. 


Toppi: « Datta — Vicini Terre Tumetii forenses. habitatores in Villis 
Carneae -— Registro della Muda di Tolmezzo -—— Carta Stafuta antiqua 


quae ibidem de consuctudine praticantur et observantur (Appendice edita) 
-— Decreto del Senato (16 Luglio 1420) col quale si accetta la dedizione 
di Tolmezzo e della Carnia alla Signoria; segue la Lettera Ducale 
(edito). | 


Un vol, in-49 coperto di pergamena, conserv. media; seriftura del sec. xvir di più nani, 


Of. = MANIN (Romanello). — Scritture, ossia Codice Diplomatico (4721). Sal 


primo risguardo vi sono le Funes Sceripluraram riunite da Vine. Joppi. 
segue Vl Indice delle Serillure con note ce aggiunte dei fratelli. Joppi. 
I Documenti sono numerati progressivamente sino al 106" elle 1 ultimo; 
essì riguardano la storia del Friuli dal sce. x al sec. xvn, ossia dal Pri- 
vilegio dell’ Imp. Ottone (anno 978) concesso alla Chiesa Aquilejese in 
persona del Patr. Rodoaldo, sino all’ nvestitura di Armano q. Gerokuno 
dVAttimis data nel 1622 dal Luogot. Alvise Mocenigo. Sono importanti 
le Investiture Patriarcali c Venete concesse a famiglie friulane, ai Zuc- 
cola, ai Spilimbergo, al di Castello, cte. nonchè i passaggi di proprietà 
privata e pubblica, come le conferme degli antichi privilegi. fatte alta 
Chiesa d'Aquileja dall Imp. Enrico tr tan. 1040), Federico (an. 1180) ed 
Enrico (an. 1195). AI N. 80 dis oltre le « Memorie dal Neerologio segnato 
«N. 18 de’ P. P. Conventuali di Udine — Memorie dal Necrologio in 
« foglio dei P. P. Predicatori di S. Pietro Mart. di Udine — Memorie 
« dall inventario della sacristia dei detti P. P. Conveniuali, rinnovato 


editi due volte; da 


prima tradotti in ita 


lano da anonimo € 
stampati in Tobnezzo 
nel 1885; fa seconda 
nel testo latino ori 
spade, con raffronti 
cura di V. doppi. 


(Mesto Codice appar- 


tenne gia al co, Ro- 
inanetlo Magin{1700). 
Poi fn dello (Grdine 
Otteltio, cliò appunto 
lo chbero in eredità 
dui Manin, 





492, 


lerin une volle tre omps: doi nds e un cence 


Robis che si còntiur ai fruts. 
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«l’anno 1450 » avvi aggiunto un foglio « Note dal Necrologio dei P. P. 
Predicatori di Cividale » (inserito da Ant. Joppi) I numeri 104 e 105 
riportano due brani di Testamenti; uno di Giovanni q." K.* Federico di 


Savorgnano (an, 1365), l'altro di Nicolussio q." Federico Orbitti di Udine 
ni { 


(an. 18741). Due stemmi, disegnati a penna dallo stesso Manin, hanno 
queste due note: « Gate xvi quae habuimus amore Dei cum duabus 
« Armis in pede cum seuto Rubeo, el cum una figura Trianquiari cele- 


« stimi Goloris, el una stella Aurea. — Calix xxx est Calix quae dedit 


« D. Frane. de Baldana cum tribus Armis in pede, cum pedibus Leonis 
« existentibus in modum Crucis, in Campo Violato. » 

Avvi unito un foglio sciolto scritto dal co. C. Frangipane che dà 
V« Estratto di-alcuni Documenti esistenti nell'Arch. del co. Luigi Ottelio 
« cl’ Udine nel fase. intitolato Garte diverse antiche del Friuli del nob. R. 
« Manin ». Dà notizie non contenute nel Godice Manin, tra cui notevoli : 
« L'Investitura Veneta al co. di Gorizia (1 Nov. 1434); la Vendita di 
« Latisana (24 Agosto 1430); l'Acquisto di Codroipo fatto dalla famiglia 
« Cossio (19 Aprile 1476). » 


Un vol. in-4.0 rileg. in cartone, conserv. ottima; seriliura del sec. xvi, apografo di Romanel 


. Manin. 


S. « STUROLO (Gaetano) prete. — Vicende della Rivoluzione e guerre Francesi 


in Italia [1789-1799]. IL Codice comincia con una narrazione partigiana 
della Rivoluzione Francese; poi dal 1789 al 1799 continua la narrazione 
in ordine cronologico. 

Alla metà del volume avvi questa notizia: « Roma, 23 Agosto 1798 — 
« Mancò di vita dopo penosa malattia Mons” Matcei (0) Patriarca d'Aqui- 
«leja d'età d'anni $5; dunque in Roma è il titolo ancora di questo 
« Patriarcato ». Questa nota ha grande importanza storica, e lo stesso 
Vine. Joppi la trascrisse a parte come richiamo del testo, La seconda metà 
del Codice tratta anche di cose friulane ec dà molte notizie della cam- 
pagna d'italia (am. 1796) fatta dal Bonaparte e sulla caduta delia Repub- 
blica Veneta (1797), rimandando al testo originale (vedi pag. 73, H* meta) 
per ì Particolari di Friuli e Cividale. 

sono mfercalati alcuni fogli del giornaletto I nuovo Postiglione (1795) 
che si stampava a Venezia. 

Lin vol, In-4.9 rileg. in carfone: conserv. buona. Serittura sinerona, in parle forse autogr. Il Co- 
dice si divide in due parti distinie con prepria numerazione: ta prima parte conta 77 pagine serilie, 


la seconda pag. 196. Tra esse vi ha inkercalalò un grosso fascicolo con seritliwa della slessa cpoca. 
Codice anepigr. e, pare, incompleto sulla fine. 


Questo Codice sembra 
una compilazione 
iraifa dall'A. dai sei 
grossi volumi Mss,, 
raccolta imlitolala : 
Delle cose del Friuli 
esistente in Cividale. 


{Continue} 





fChapade st a Giatarian). 


{ re omps, cuets che. forin chischiu tre jeurs, 
ii mangiarin; ma a un j resta sul stomit. 


_ Glamarin alore tre miedis: un cence Drazz, un 


uarp e un sord, 


chamese. Si pensàrin di iù a la chacce, 

Lor e vévin tre selopis: dos cence chamis e une 
cence acarin. Tn 

Si chalavin lune campagne aviarte, cun tre stradis, 
e no’ savévin cuale scielzi: dòs e’ jeria plenis di barazz 
e une piene di acaciis che s'incrosàvin di ogni bande, 

Pur eo son lads, e han maccad' tre jéurs, doi 
schampads e un fui... 

Dopo, e pensarin al mud di faiu cuti, 

E’ derin a bali lune chase di pae, cul portòn di 
chanuceis e il hatell di suro; e a’ vienì far une fé 
mine cence pis e cence mans. Cheste fémine i de’ 
tre cilis, dos cence cul e nne cence fons. 

I tre si metérin daprùv dal jèurs, par cogàia. No' 
vevin lens e nè chanis e nè charbon: e no’ vèvin 
fulminans e nè fesehie par impià il fug. 


Cheli cence Drazz, i locha il pols; chell cence 
voi i chalà la Fenghe e chell sord al sint se i che | 
bateve masse plane o masse fuart; e duchiu tre a 


-Lacordo 1 disèrin che al veve mangiàd masse jéur e 


i fasérin duchiu tre une operazion diferente paromp, 
fintinemai che chista puar malad al crepa. 

Alore, e’ pensàrin a sepelifu, Chell muart, a l'eroe 
chell cence chamese; i doi nùds lu vistirin cui lor 
vistìds e dopo lu involuccarin lune fuèe di osmarin, 
che vévim Ssclcite fra tre fuèis: une mangiàde dal 
chis, une des ris e nne intortolade da un ram. Lor 
e’ han fatt dutt un voluge, par mùd che il muàrt al 
vève fur nome il stòomi, it chav, 1 brazz, le tripe € 
lis giambis; ma lis ongulis dar pis e des mans lis 
veve taponadis cu la fuge di osmarin che lis riis e 
vévin mangiade. 
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Regesti friulani 
(568 - 1200) 


# 


i regesti qui raccolti non sono opera che 
voglia esser perfetta né che intenda d'esser 
fine a sè stessa: li ho riuniti con non poche ri- 
cerche in seguito al voto formulato dalla 
Commissione che l'Accademia di Udine no- 
minò tre anni or sono per preparare la pub- 
blicazione delle fonti storiche friulane. Il pri- 
mo e più urgente lavoro, nel campo segnato 
alla Commissione è senza dubbio l'edizione 
di un codice diplomatico frinlano che abbracci 
l’alto medioevo sino al 1200: oltre a questa 
data comincia già a soccorrerci la raccolta 
Bianchi coi suoi indicì stampati italiani e la- 
tini, poco più tardi cominciano le cronache 

e le tenebre si rompono: ma prima del se- 
colo xHI esse sono fitte e lo studioso deve 
ogni qualvolta imprenda qualche. ricerca su 
quel periodo così agitato ed interessante della 
storia friulana, aprirsi la via seguendo i ma- 
teriali nelle fonti DIÙ disparate. 

La pubblicazione del codice diplomatico, 
auspicata già dalla Li, Deputazione veneta fin 
dal 1877 esige però un lavoro di preparazione 
edéèa questo che intende il presente regesto. 
I documenti riguardanti il Friuli sì trovano, 
in buona parte” inediti, in raccolte private e 
pubbliche numerose, e talvolta anche in opere 
stampate rarissime e forse finora sconoselute 
al maggior numero degli studiosi; è neces- 
sario percio che tutti coloro che hanno natizie 
di documenti le comunichino alla Commis- 
sione affinchè il codice riesca il più completo 
possibile. 

Per facilitare questo scambio di notizie, di 
correzioni, di dubbi, ho riunito questo elenco 
che credo contenga quanto nella cerchia de- 
sli odiernì studiosi di storia friulana comu- 
nemente si conosce di documenti editi cd ine- 
diti: rivolgo quindi viva preghiera a tutti co- 
loro che potessero dare ulteriori notizie di 
farlo con sollecitudine. ! 

La prima parte di questi regesti giunge 
sino al mille: essa, naturalmente, non fa nol 
maggior numero dei casi che ripetere il co- 
scienzioso ed importante lavoro del Cipolla 
sulle fonti edite della regione veneta — fatta 
eccezione per pochi documenti che ho potuti 
aggiungere, Ove il documento era già citato 
dal Cipolla 2 o dai Regesta Imperii del Bshmer 
(nelle sue varie redazioni) ? non ho aggiunte 
altre fonti perche là già si trova quanto ( 
necessario per euidaro” editore del Codice 


na 


i) Queste nolizie dovranno esser mandate al seguente indi” 
rizzo: Prof DU P. S, Leiehe. Cividate del Friuli, 

2) CivoLLa, Fonti edite della storia venete. Miscellanea della 
Depnlazione veneta di sloria patria TL 

5) Pei diplomi carolingi cito if regesto del Ronin ensalo 
dat Muncpaciaer, pero quelli di Berenzario I° l'edizione dello 
SCIHAPPARELLI nelle fonti dell'Istituto Storico It iano; peri pone 
tefici | regesti dell'HarFî 2" ediz. 


nella pubblicazione dei documenti e quolle 


Opere possono essere facilmente consultate. 


Quanto al metodo tenuto nella pubblica- 
zione di questi regesti mì limito ad alcuni 
schiarimenti: non ho segutto, secondo il voto 
dato dalla Commissione, il sistema indicato 
dall'Istituto storico italiano che lo desunse 
dai M. G. H. perchè mi sembrava inutile, 
dato lo scarso numero dei documenti, il di- 
viderti in sezioni, nè Il metodo è seguito nelle 
consimili pubblicazioni diplomatiche riferen- 
tisi a provincie italiane 0 tedesche, 

ilo compreso nei regesti tutti 1 documenti 
che potevano + riguardato Ii Friuli od il suo 
covernò, ommo tiendo saltanto quellt che sl 
riferivano unicamente al governo spirituale 
del Patriarca in altre provincie come p. 
consacrazioni cdi Chiese nel Veneto o nell’1- 
stria, cause r'etigiose in queste provincie etc. 
Così pure di Grado ho compresi i pochi do- 
cumenti antichissimi del tempo in eni il le- 
came fra la sedia Gradese ed il Friuli non 
era ancor rotto, almeno interamente, mentre 
in segulto ho compresi soltanto quelli rela- 
tivi alla lite secolare agitalasi fra le due Sedi 
per la supremazia ecclesiastica. 

Spero che questo mio tentativo non verrà 
male accolto, e che gli studiosi vorranno por- 
gere all'opera importante e fruttuosa del 
Codice diplomatico 11 toro ajuto fornendo le 
notizie che posseggono, Queste notizie sono 
preziose non solo se si riferiscono a docu- 
menti inediti o sconosciuti al presente re- 
cesto, ma anche se indicano fonti di docu- 
menti compresi nel regesto che non vi siano 
annotate; così p. e, se ’additano ove si trovi 
originale del documento mentre finora non 
ne è conosciuta che una copia cce. Va da sé 
che si ricorderanno tall preziose collaborazioni 
sta nelle aggiunte al presente Regesto che si 
potranno pubblicare i in seguito, che nello stesso 
codice diplomatico che spero veder pubbli- 
cato tra non molti anni ad onore del Friuli. 

Tutte le vicine provincie italiane c tede- 
sche posseggono vasti ed elaborati codici di- 
plomatici che son solita basé alla loro storia: 
così Trieste per opera del Kandler, Padova 
del Goria, la Carinzia dell’ Jaksch, la Stiria 
del Zahn, fa Carniola dello Schumi ete,; pet- 
chè dovrebbe il Friuli, la cui storia è così 
importante ed è oggetto di ricerche continue 
da parte di studiosi stranieri e nazionali, es- 
serne privo? Le raceolte private riunite da 
studiosi il cui nome non perirà, come lo 
Joppi, it Pirona ed altri, offrono già un ajuto 
crandissimo alla race olta dei documenti cd 
io eredo che ove non manchi fa buona vo- 
lontà non verranno meno di certo 1 soccorsi 
d'istituzioni pubbliche e private: ma per tutto 
ciò una cosa sopratutto è necessaria e cioè 
che tutti diano il loro contributo, e non solo 
eli studiosi ma anche quelli che per uflicio, 
per il possesso di archivi o di memorie fa- 
migliari, per relazioni od altro possono for- 
nire qualche interessante notizia. 


Cividate, 10 gennaio 1905, 
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FEarte Ls 
documenti del periodo 568-999 





585 — Pelagio IE ad Ella Patriarca d’ Aquileja è 
ad alter vescovi dell'Istria famentando la loro de- 
fezione: Invia legati all'esarca Smaragdo, ‘Cipolla LL 
Jallo 1064), | 

08D — Pelagio Io ad Elia d'Aquileja e ad altri. 
vescovi d'Istria, atinunziando loro elte manderà legati 
per togliere i dissidi - propone un sinodo a Ravenna. 
(GQipolla reg. 2. Jaflè 1055). 

085 — Pelagio II ad Elia d'Aquileja e agli altri 
vescovi d'Istria combattendo gli argomenti addotti in 
favore dei ire capitoli. (Cipolla 3. Jalle 1056). 

590 - fine — Libello dei vescovi scismatici a Mau- 
rizio imperatore contro Papa Gregorio in difesa del 
atriarca Elia defunto. (Cipolla regesto 2 !ep.}). 

DUI — Lettera di Maurizio imperatore a S. Gre- 
gorio Papa intorno al Hbello del Vesenvo : do esorta 
a non molestarti; (Cipolla 1.) 

091 gennato — Gregorio I PP. a Severo d’'Aquileia 
chiamandolo a ioma. (Cipolla reg. 6. Jalla 1064}. 

999 maggio — Gregorio E P.P. scrive a Callinico 
esarca d'Italia rallegrandosi delle vittorie contro gli 
Slavi, le quali salvarono l'isola di Caorle. {Cipolla 

reg. 8. Jallè reg. 1686). ! 

599 maggio — Gregorio L P.P. espone a Mariniano 
vescovo di Ravenna come l'Arcivescovo d'Istria (Aqui- 
leja) creo vescovo di Caorle Giovanni di Pannonia; 
gli ordina di nominarne uno nuovo e di tener sog- 
getta la diocesi di Caorle, (Cipolla reg. 9. Jall 1681). 

J°9 maggio — Gregorio 1 P.P. serive agli abitanti 
di Caorle intorno at converti dallo scisma aguilejese. 
(Cipolla 10. Jallè 1678). | 

999 maggio — Gregorio 1 P.P. serive a Callimaco 
esarca d'Italia intorno ai convertiti dallo scisma a- 
quilejese, {Cipolla reg. 11, Jallè 1666), 

099 inaggio -— Gregorio E PP. serve a Mariniano 
vescovo di Grado intorno agli istriani convertiti dallo 
scisma aquilejese. {Cipolla 12. Jaffè 1674). 

605-007 — Giovanni Patriarca scismatico ricorre 
ad Agilulfo Re longobardo contro ta persecuzione : 
im fatta dai Greci di Grado. (Cipolla res. 3, lep.1). 

628 - 18 febbraio — Onorio I raccomanda al ve- 
scovi della Yenezia e dell'Istria Primigenio suddia- 
cono romano onde sia consacrato vescovo di Grado 
in luogo del deposto Fortunato; annuncia di aver 
mandato al Re longobardo nuneli contro Fortunato. 
(Cipolla reg. 16. dallè 2014). 

681 - 1 marzo, Ravenna — Parsino prefetto e Ma- 
stalione maestro dei militi chiedono ai difensori della 
chiesa d'Aquileia Penfiteusi di alcuni casali net Ce- 
senate verso } annuo canone di un triante per la 1u- 
minarta della stessa chiesa. (Cipolla reg. 5), 

125 - 14 dieembre — Gregorio I esorta Sereno pa- 

Uriarca aquilejese a non molestare il Patriarca di Grado 
ed a non uscire dai confini longobardi. (Cipolla reg. 
17. (Jalla 2166, 
123 — (Gregorio Il scrive a Donato patriarca di 
Grado ed a Marcello duca, ai vescovi ed alle plebi 
di Venezia ed Istria annunciando d'aver seritto al Pa- 
triarca d’Aquileia di non vessare la chiesa di Grado. 
(Cipolla 18, Jaffè 2167). 

194 - 1 novembre [eirea) — Gregorio 1H decreta 
che Antonino patriarca di Aquileta ossia Grado cd | 
suoi successori sian primati della Dalmazia ed Istria 
e che Sereno del Friuli e successori restino contenti 
di Cormons. {Cipolla reg. SB. dalle 2234). 

131-733 — Gregorio ITT ordina a Calisto patriarca 
aquilejese di restituire alla chiesa. gradense Cente- 
nara e Mussione possessi del Monastero di 5. Maria 
di Barbiana da lui invasi. (Cipolla res, 26. Jallè 2240). 
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702 - maggio, Nonantola — Erlo, Xanto e Marco 
dotano TAbbazia di Sesto e il Monastero di Salto dove 
doveva abitare la lor madre Piltruda con molti bem. 
(Cipolla reg. 17). 

165-774 — Lettera di Paolo Diacono ad Adelperga, 
(Cipolla reg. 6 [ep.]}. 

108 > 773 — Giovanni vescovo di Grado espone a 
Stefano IV Papa quanto egli soffriva per colpa dei 
Longobardi per suggestione dei quali molti. vescovi 
istriani si erano soltratti alla sua obbedienza e lo prega 
di proteggere P Istria da tonzobardi. (Cipolla reg. 4 
p.ji 

768-773 — Stefano IV ordina ai vescovi dell'Istria 
di obbedire all'arcivescovo di Grado. (Cipolla reg. 30. 
Salle n. 23090), 

708-772 — Stefano EV promette a Giovanni ve- 
seovo di Grado avvertendolo che nel palto stretto fra 
romani, franehi e ipnzohardÈ s'era anche sancita ta 
liberazione: dell'Istria. (Gipotta a. 81. Jalla i, 2301). 

173 - 13 ottobre, Pavia — Diploma di Sisnald pa- 
arca auiejese in favore del monastero bresciano 
di S. Salvatore, (Cipolla reg. 11). 

776-804 Epistola di Paolino all'imperatore. Carlo 
perchè confort i presvli nello studio delle sante serit- 
ture, [Cipolla reg. d iep.i. 

178 - gennaio — Massenzio duca del Friuli in sui- 
fragio dell'anima del Re Carlo dona a Beato abate di 
Sesto la vilta di Forni in Carnia spettante alla corte 
vesia. (Cipolla reg. 30). 

779-180 — Papa Adriano serive a Carlomagno si- 
wnificandogli che il' Vescovo Maurizio (di Emona) era 
slito acciecato dai Greci e pregandolo di ordinare a 
Macario daca del friali di vendicare l' oltraggio, (Jallè 
2420). 

150-794 — pistola seritta da Paolo Diacono a 
Carlo Maguo a nome dell'Ahate Tendemaro. (Cipolla 
reg. D jop.i). 


188-745 — Lettera di Paolo diacono a Carlo Ma- 
gno, (Gipolla reg. 5 |ep.]) o. 
182 — Scrittura riguardante an bosco In Sesto. 


Menzionato nel somniarione della badia di Sesto In 
Portoszruaro. (Reg. Wolf). 

783 - 10 gennaio, presso la Mosella -— Lettera di 
‘agio Diacono a Teudemaro, (Cipolla reg. 5 lep.j} 

7894-86 — Lettera di Paolo Diacono ad Adelardo 
abate di Corbeja. {Cipolla reg. 5 |ep.}}. 

TS7 — Aleuino scrive a Paolino aflermandogiio la 
sua amicizia. (Cipolla reg, 7 jep.]l. 

192 - 4 agosto, Regenshurg — Garlo Mazno con- 
cede al Patriarca Paotino che le ville, terre e luoghi 
della cliiesa d'Aquifela siano esenti dalla giurisdizione 
dei giudici secolari, cosicchè questi non possano giu- 
ddicare, nè esigere aleuna gravezza, ma ciò spetti al 
Patriarea come avevano concesso 1 Re ed i Duei Lon- 
cobardi. Indi gii dona i) cenobio di Sì Maria in Or- 
vano, la chiesa di S, Lorenzo di Buta in Friuli con 
te pertinenze, Fospedale di S. Giovanni eretto dal 
Buca Rodoaldo nella città di dorogiilio, e lo spedate 
di S. Maria presso Verona, {Miilhlbacehee 31). 

798 - 4 agosto, IRegensburg -— Carlo Maguùo con- 


“cede al Patriarca Paolino che il clero d’Aquilcia possa 


secondo l'antica consuetudine. eleggere il Patriarca, 
salvi i dimiti del monarca, e che gilt abitatori delle 
terre della ehtesa d'Aquilela possano godere immunità 
da qualsiasi gravezza della camera imperiale fuorché 
nel caso di venuta dell'Imperatore in Tra. (Mil 
bacher 30). 

Forse anteriore al 79% — Bipistola di Paolino contro 
i rettori di eluese colpevoli di negligenza. (Cipolla reg. 
6 ep.) 

796 — Alcuino serive a Paolino eluedendogli se si 
recherà a propagare la fede fra gli Avari. {Cipolla 
reg. 1 jep.j} 
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31 giornalismo nelle scuole russe 


196 — Alemno ringrazia Erico Dacia del Friuli della 
visita fattagli e Jo ammonisce a seguire i consigi di 
Paolino. (Cipolla reg, 7 nf 
© Forse intorno al 796 — Upistola di Paolino diretta, 
sembra a Leone III, forse intorno a Felice Urgelitano. 
{Cipolla reg. 6 [ep.l), | 

196 — Bpistola di Paolino a Carlo Magno relativa 
al Concilio di Gividale. ipolt res. fi ep. } 

796 — Concilio sinodate di Cividale tenuto dal Pa- 
triarca Paolino. (Cipolla reg. 10 |jeges]). 

796 — Alcuino ringrazia Paoliao “ella lettera man- 
datagli e gli risponde” col mezzo di Angilberto pale di 
S. Ricario che si recava i Roma, (Cipolla reg. 7 icp.). 

190? -— pistoia di Paolino a Carlo Magno po cui 
sli accompagna i tre libri da lui scritti contro Felice 
Urgelitano. (Cipolla reg. 6 [ep.i), 


198 — Loda Alcuino la spiegazione del simbolo 
fatta da Paolino ed esorta questi a continuare La Jotta 
contro gli eretiet. (Cipolla reg. 7 iep.j. 


798 - intorno al 18 luglio — Alenino serive a Carlo 
Magno avvertendolo che sta preparando una risposta 
a Felice Urgelitano e prega di mandare U libello re- 
lalivo a Leone HE ed a Paolino. (Cipolla res. 7 lep.i. 

198 - dopo do BI settembre -— Aleuino serive ad 
Arno vescovo di Satishurgo chiedendogli come Tali 
blano ricevuto il Papa Leone III ed il Patriarca Pao 
lino. (Cipolla reg. 7 [ep. ). 

799. 2 febbraio, Aquisgrana «+— Carlo Magno per- 
dona al longobardo Ajone e gli resblutsee 1 beni con 
fiscali, (Joppi, Diplomi inediti Aquileia E, Miibibachet 
reg. 339). 

799 -— Alcuino serive a Carlo Magio uma lettera 
per confortarlo della morte di Brico Duca del Friuk, 
(Cipolla reg. 7 |ep.}}. 

499 - ottobre- novembre — Aleumo si duole con 
Arno vescovo di Salisburgo per ta morte di Erico Duca 
del Friuli. (Cipolla reg. 7 [ep.}). 

199 - in fine — Aleuino scrive ad Arno vescovo di 
Salisburgo _presanidolo che lo ricordi a Paolino, (Ci 
polla res. 7 [ep.]}. 

80l -- Ginvamento di fedeltà che i Vescovi pro- 
vinelali prestavano al Patriarca «PAquilera, {Cipolla 
reg. 34). 

800 - 19 marzo — Scrive Alcuino il Arno vescovo 
di Salisburgo dimostrandogli it desiderio che alla di- 
sputa da tenersi con Felice Urgelitano sia presente 
anche Paolino, (Cipolla reg. 7 (ep. )ì. 

S00 - dopo i 25 giugno — Alculno prega Arnone 
vescovo di Salisburgo di salutare Paolino € loda Fopera 
di cuesli contro Felice. (Gipolia reg. 7 {ep.}). 

501-502 — Aleutno desidera lettere di Paobno: 
gli espone lo stato dell'animo suo, ne foda lo virtu. 
(Cipolla reg. 7 [ep.)}. 

Anteriore all'804 — Alcuino annuncia a Paolino che 
Liutgarda Peligiosa sl mando due armille onde pre- 
vasse per lei. (Ci sola vez. 7 lep.i. 

Anteriore all'804 — Epistola di Paolino a Carlo 
Magno in eur chiede pei sacerdoti libertà nell'esercizio 
del” loro mmistero (frammento). (Cipolla reg. 6 [ep.i. 

504 - Iziano presso (Caorle — Placito di Izzone 
sacerdote, Cadolio ed Ajone conti messi di Carlo Ma- 
guo Imperatore e di Pipino Ne | I quali decidono le 
(juestioni fra Fortunato Di atrarca grattese e 1 vii ve- 
scovi dell Istria col popoli di quella regione e di questi 
col Duca Giovanni. (Cipolla reg. 37). 

Posteriore al 6 gennaio 805 - Aquisgrana -—— Con- 
vegno Îra Leone INT è Carlo Magno Intorno alla rii- 
mione delle chiese d'Aquileta e Grado. (Cipolla app. 
HI reg. LI). 

807 - 1 luglio, Bulga — Pietro Diacono dona i suoi 
averi nel vico Leproso ed in Pertica all'abate Pietro 
di Sesto. (Cipolla reg. 39). 

(Continua) 


“(Conferenza letta dalla signora Noemi Trenti- "1 Agostini 
a Roma, 2 Firenzo sd a Udine), 


Non pensate ehe una delle potenze più me- 


vavigliose sia quella di fissare c di eternare 
anima delle derve su cui ci porta il destino? 
(coglierne ogni soffio? di ascoltarne ogni 
voce? (purasi camente si disponga di un’ a- 
nima multiforme per riunirla a quella di eo- 
loro che ci ascoltano? Quante volle posando 
lo setardo sulle nevi della città di Pietro, che 
col toro sttenzioso e immacolato candore par- 
lano di ut ingannevole pace. perentie, o risa- 
lendo coil occhio pensoso il corso della Neva 
datti foce superba ove dra iL fasto di pattazzi 
splendidi ancora inconse ;iamente 0 spensiera 

taumonte si gode, dk: tugubro sorgente, ove 
nel eupo castello ignotamente è tragicamente 
SI muore, quante volte ho invidiato Le loguienza 
animatrice di un sublime artefice della pa- 
Poli, mai amareggiato in fondo all'anima da 
cio che dl fabbro” non ha potuto esprimere e 


aniiaro | 


in quest'ora più che nai invidio quale 
Peloguenza perche voglio parlarvi di gio- 
vento, di un'ervica giove anti che sollre, è Iotta, 
(Spetta, 0 MEIOrO, d coll’occhio fisso in una Ince 
sublime, che attira, agita, inlamma, sfug- 
vendo pol ancora fontana come un miraggio! 

Ma non erediate ehe parlando di quella glo- 
venti eroica, e di una terra più che mal m 
questi giorni provata dalla sventura, io voglia 
sollevare quailehe veto della politica. c.. Nulla 
nulla 0 vi dirò ehe non si colleghi allo studio 
futto sui lunghi c- sul documenti che forse 
mai non. vedranno fa fuee, di una lotta sco- 
nosciuta ma persistente e quotidiana. per il 
trionfo della coltura. 

Iicordo fo stupore dei primi fatti. 

to avevo T idea di eiò che significasse Ta 
paroli utrtocrazia, ma teoricamente soltanto, 
per ka definizione che si da in uno paese li- 
bero, felice. Perù, dopo poco tempo del mio 
soggiorno in Russia cominciai a vedere cosce 
nuove, i provare impressioni nuove, e inline 
Videa andò ino me conceretandosi. 

Una mattina mi rocai all'accademia di belle 
miti; era un giorno freddo e nevoso, perciò 
scarsissimi | visitatori; ci trovainmo con ma 
sierotina a cui non avevo prima prestato al- 
ienzione. Rimasto sole, fummo pregate di u- 
scivo peretiò si aspettava la visita det sovrani. 


La signorina, parlando in russo, che ie an 
cori non capivo, discuteva col guardiano per 
non nscire, e a ne aggiunse in francese che 
voleva consegnare tina. supplier ai sovrani 

Era poverissima, e non poteva studiare la 
pittura che ulorava. Intanto Lor nivvar 1 guar 
diano con due poliziotti che trascinarono via 
la signorina come fosse stata una ladra, con- 
ducendola in mezzo a loro per la strada. 
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Un altro giorna, nell’ ufficio di polizia, dove 


mi trovavo per una, serata a beneficio della no- 
stra colonia, fui scossa da gemiti e singhiozzi; 
era una donna di condizione piuttosto cIvile, 
stando alle vesti, che uscì dalla sala barcol- 
lando, e che poi seppi trovarsi là, alla ricerca 
di un suo figliuolo uscito per andare a scuola 
e non più riente: ato da tro giorni! Certo, mi 
sì aggiungeva, gli avranno “trovata qualche 
carta, qualche giornale compromettente e.... 
la madre non Jo vedrà più per un pezzo. 

(Questi, c centinaia d'altri fatti simili ch'io 
stessa vidi, 0 o che udii raccontare, mi convin- 
sero che la vita era per lo meno molto di- 
versa dalla nostra; e intuendo, dalla loro na- 
tura, che un filo doveva riunicli, mi diedi alla 
riceren di quel filo. 

Inoltre conobbi in quel primo tempo del 
mio soggiorno russo un giovanetto italiano 
studente in una scuola classica di Pietroburgo, 
ti quale molto però s'interessava anche dita 
propria lingua, e ascoltava avidamente aleune 
lezioni di letteratura italiana ch'io gli facevo 
con gran compiacimento. L suo entusiasmo 
per lo studio veramente insolito, un certo 
parlare molto assennato, pieno di vagiona- 
mento, mi davano l'illusione di trovarmi di- 
nanzi ad uomo maturo. Ma un giorno egli mi 
annunzio la sua felicità di andare a compiere 
i suol studi a Berlino, perehè secondo lui in 
lRussia non si poie va Imparare con insegnanti 
eretti e paurosi, e scuole che non ispirano 
molta fiducia. 

Confesso che lo giudieai non solo presun- 
tuoso, ma anche preso dalla mania, non rara 
pure in Italia, di cercare all estero un mi- 
gliore indirizzo. In seguito, ho dovuto con- 
vincermi che mi ero ‘ingannata, che il tipo 
dello studente russo è invece studioso © bat- 
tagliero como sorge chiaramente da tutti i 
verì docmnenti della vita scolastica, e che il 
mio allievo era tutt'altro che un'eccezione. 

Come si delinea la figura dello studente 
PUSSO, veramente orande e luminosa sullo 
sfondo confuso, uniforme, oscuro di quella 
vita, colla quale egli non può fondersi, ma si 
trova anzi în continuo antagonismo che as- 
sume spesso Il carattere di una tragica osti. 
iltà, come si delinea quella figura, colta al 
vivo e rivelata dal gior nalismo scolastico ! 

Il giornalismo scolastico! 

Non è questa una denominazione che per 
se stessa esprime una lotta decisa, costante, 
organizzata? Però presso di noi il ciornale 
associa è vero l'idea di battaglie sociali;veli- 
giose, politiche, ma non è nato come-in Russia, 
si può dire, colla scuola. 

Nelle prime pagine del huovissimo Hbro del 
prof. Mmocehi sulla Manciuria, si ricorda una 
pallida e tragica figura quasi di fantasma, la 


signorina Smolaminolt che il professore chia- 


ma Vultima dei Pellico e dei Maroneclli russi, 

E ormai un'ombra che sopravvive all’a- 
zione, al dolore, al senno stesso e che si spe- 
gnerà, se pure in questi mesi non è spenta, 
ienota, obliata a Cita, il triste soggiorno im- 





posto al suo lungo esilio. Quella figura fu per 
me suggestiva come i primi g ciornali studen- 
teschi, che mi riaprivano una vita lontana, 
ienota e già sepolta. Sono piccoli fogli gial- 
lastri, scritti a mano, e che ora sl leggono 
penosamente; sono pochi fascicoli incompleti 
e mutilati, che hanno potuto sopravvivere 
alle perquisizioni, alle confische, alla morte 
del loro autori. 

(Questo giornalismo studentesco così strano 
c diverso da qualunque altro, ha una vera 
storia, e può anzi dividersi in tre periodi di- 
stinti. 

Il primo risale alla seconda motà del se- 
colo 18°, anzi al breve regno di Pietro ur° che 
prima di salire al trono tragico, dirigeva la 
scuola del corpo del nobili, c va fino ai primi 
moti rivoluzionari del 1825. ITa un carattere 
prettamente aristocratico. Infatti in quell’ e- 
poca non solo vi erano scuole per i nobili 
come quasi tulti gl istituti militari e i così- 
detti licei odiemi che comprendono anche i 
corsi universitari per laurea in lettere e Îi- 
losofia, ma anche Vistruzione secondaria in 
cenere, cera un loro eselusivo privilegio. 

l eiornali ci quelle prime scuole, organiz 
nate” più 0 meno all’ europea, appartenev ano 
al genere meramente letterario e scientifico, 
anzi costituivano quello che nel linguaggio 
tecnico dei nostri studenti universitari” pr ende 
il nome di « ristretti ». VI sì trovavano pure 
poche novelle e versi originali, ma nulla che 
rivelasse ingegno e coltura speciali. 

Solo nell'ultimo ventennio di quel secolo e 
nel primo del 19° quei giornali incomincia 
rono ad assumere qualche importanza nel 
convitto dei nobili (blagorodio e pansion) an- 
nesso alla scuola classica e universitaria di 
Mosca. 

Novicoll' stesso protesse questa iniziativa 
degli studenti, cercando darle maggiore svi 
luppo, mettendo a loro disposizione la sua ti- 
pografia, ec atutandoli con consigli che allar- 
gavano le idee. Donde quella impronta spe- 
ciale quasi ascetica dei fascicoli Imbevuti di 
filosofia novicoviana e gli ottimi saggi lette- 
vari, specie di critica, quasi un improvviso 


miracolo in quel momento. L'arresto di No- 


vicoll! nel 1792 interruppe il lavoro che però 
rifiorì due. anni dopo, continuando, tranne. 
brevi intervalli, fino al 4824; ed ogni anno si 
pubblicavano vari fascicoli, poi vaccolti in 
volume. 

Verso il 4828, Lermontoll avrebbe voluto 
riprendere la pubblic azione quando egli stesso 
si trovava in quel convitto moscovita, ma la 
scuola si chiuse improvvisamente perchè la 
violenza con cui gli studenti già tentavano 
imporre nuove ’idec liberali, parve peri- 
colosa. 

Tra i 20 e il %, troviamo altri. giornali 
dello ‘stesso genere a Pietroburgo e fuori, p. 

:. nel ginnasio di Kazasa, nel liceo di Tzarckoe- 
selo, ece. In quest'ultimo, anzi, studiava al- 
lora Puschkin che diede gran sviluppo alla 
critica, prima dei lavori dei suoi compagni, 
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poi in quelli degli autori più in voga. Ma 
Puschkin, Lermontoff, Griboiedelf e tutto il 
glorioso gruppo d' ingegni che diede fama 
al regno d’Alessandro 1°, ebbe, specie negli 
ultimi anni della propria vita studentesca, 
ben altri scopi, perché vide nel giornale un 
mezzo di propaganda politica, preparando 
cogli scritti il 1825. 

L'idea e V opera trovarono eco in tutto il 
vasto impero, e i giornali scolastici non solo 
furono numerosissimi a Pietroburgo e a Mo- 
sca, Ma dovunque esistevano scuole, Inaupt- 

‘ando la lotta epica per la Uiberta, prima della 
coltura, sempre più ritenuta pericolosa, quanto 
meglio serviva alla politica. 

I) epopea «el patriottismo letterario ha 
sempre preceduta la lotta eroica delle nazioni. 

Da questo punto, si può dunque incomin- 
ciare il secondo dei due periodi. 

Ahimd! Tranne Puschkin, morto giovanis- 
simo in duello, gran parte di quell’ ardente 
cioventù fu distrutta dopo il tragico dicembre 
1895! Ma fa sua opera, anche se perdute le 
traccie, sopravvisse nell'idea, terribile eredità 
raccolta con entusiasmo, e sviluppata avida 
mente, 

Da allora, e questo è bello a ricordarsi, 
perchè non è comune alle altro nazioni, da 
allora la gioventù delle scuole, sempre cer- 
cando l’emancipazione scolastica, si fece in 
Russia Il più forte, il più saldo sostegno della 
coltura nazionale. 

E l'oppressione cel regno di Nicolo 1°, rad- 
dolcita un poco nei primi anni di Alessi 
dro n°, ma non meno tenace neeli ultimi, non 
valse a cancellare questo santo siornalismo. 

I giornali, benchè meno numerosi e più in- 
colori, serpeggiano sempre, sfuggendo a. mi- 
sul'e preventive e e agglessive; ma merita di ri- 
levare che In questa fiera opposizione, mentro 
quei giornali scolastici sono sì severamente 
proibiti e pumti nelle scuole russe, hanno il 
favore del governo in quelle polacche e li- 
tuane. E poichè l’autocrazia, assisteva lieta 
alla diffusione della lingua russa nelle regioni 
conquistate dell’ occidente, ì giornali di q uelle 
scuole venivano, fra. il 18350 e il 50, perfino 
stampati sotto gli auspici del ministero della 
pubblica istruzione, che al giovani collabora- 
tori destinava, fra altri premi, quattro me- 
daglie d'oro! 

Così si giunse al terzo periodo che può 
risalire al 1870 e che continuera fino alla 
vittoria degli elementi, ora più che maturi. 

In sul principio, la scuola retta dall’ibrido 
metodo tolstoiano (non ho bisogno di dirvi 
che alludo a Dimitri Andrevieh "Tolstoi, ni- 
mistro dell'istruzione negli ultimi anni di A- 
lessandro n° e nei primi “li Alessandro n°) la 
scuola, sembra un'enorme macina fatta per 
opprimere e annientare il movimento intel 
lettuale, Quell’ibrido metodo, lasciò tristi © 
lunghe conseguenze di avvilimenti e d' ignavia. 
Neppure la Bibbia autentica si lasciava stu- 
diare! E l’opera di quel ministro pareva ri- 
volta a rendere la scuola odiosa agli seolari. 
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Ogni iniziativa. individuale. veniva soll'ocata. 
con violenza, e molti giovani che poi furono 
letterati c scienziati di fama erano stati è- 
spulsi in quella triste epoca, solo perchè ogni 
slancio della mente doveva essere un atto 
di vibellione. | 

Come reazione spontanea, allora sì uni la 
lotta per la libertà di coltura, fervida sempre, 
specie nelle scuole secondarie, benché 1 mi- 
nistro Vannosky abbia recentemente cercato 
di riformare l'atrofizzante siste ma, rendendo 
un po più tibere le scuole, permettendo, 
anche ufficialmente, } esistenza ci qualche 


“giornale studentesco. 


Il valente prof. SmirnolT 080 incoraggiare 
questo movimento nuovo con una conferenza 
a Mosca davanti a un consiglio pedagogico, 
sostenendo per ta prima volta che il giornale 
apre la mente degli studenti e ti incoraggia 
allo studio. 

Così, Vinizio di una maggiore Nberta, ha 
potuio formare in quest’ ultimo decennio il 
tipo della seuola c il tipo dell'allievo. 

Sussiste la vecchia seuola prettamente mix 
nisteriale e aristocratica cd anzi per lo più 
militare, ma vi è già un'altra settola. plit 0 
meno Ubera, e sopratutto più o meno po- 
polare. 

In Russia, fra i tipi dei soliti studenti, v'0 
pure quello specie dell’uomo precoce, del 
sociologo, del filosofo prematuro, il cui in- 
cegno sì aguzzi nelle battaglie continue, il 
cui senno e la cui energia appaiono in ogni 
atto, e la cui fine, spesso tragica, cleva. alla 
rando za dun eroe 0 almeno di un martire. 
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{Coutinuazione, vodi n. 2} 


1357, 4 Agosto, ind. x. Ainalo di Stetimburch  pro- 
mette di restituire quattro sedimi in Ungrispach a 
Giovanni q.m Enrico d'Ungrispach, purchè questi 
gli ritorni | denari esborsati. 

Fatlo in Gorizia, presente Mur gastaldo del co. 
di Gorizia, per mano di Nicolò Pucino notaio, dalle 
cui note ne estrasse copia per commissione del co. 
Mainardo di Gorizia e del Tirolo, 


1358, 9 Aprile, ind. x. Wolrico quin D. Itavone di 
Gramogliano vende ad Uricio suo fratello il quarto 
di un suo maso in villa di San Martino presso 
Belerado, 

Fatto nel foro di tiorizia per itiano del sopra 
detto notaio, ed estratto dalle sue note per cont 
missione del co, Mainardo di Gorizia. 

1358, 19 Aprile, ind. x, Stellano q.m Sbruglio di 
Cormons vende a Bernardo q.m D. Ravone dì Gra- 
mogliano un maso e mezzo in Medinzza, e uno in 
Morar. 

Fatto nel foro di Gorizia avanti la casa di NI- 
colussio di Castel Novo alla presenza di D. Simone 
Purugino, Francesco di Castellerio, Worlico di Gra- 
mogliano, Piruecio nm Enrico serivano difGorizia, 
l'olchero quin Wiglelmo di Ungrispaco abitante in 
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Cormons, e copiato dalle note del su detto nolaio 
per commissione del co. di Gorizia. 

1304, 24 Seltembre; Fu stabilito nel consiglio di Ci- 
vidale di assediare il castello di Zuccola. Da nota 
come a data 1308, 5 Novembre, 

1364, 30 Seltembre. Si eleggono in consiglio di Ci- 
vidale otto soggetti che procurino di ridurre: tutta 
la provincia in guerra conkro il Zuecola. Da nota 
cone sopra. | 

1364, 20 Ottobre, Si stabilisce im detto consiglio che 
si conducanto avanti Zucecola sl’ istrumenti betlici e 
che st distrugga il castello, come s'era distruito 
quello di Uruspergo. Da nota come sopra, 

1364, Novembre, Fu distrutto il castello di Zuccola. 
Da nota come sopra. 


1507, 15 Gennaro. SI stabilisce in «letto consiglio di 
abbattere de case fabbricate e da fabbricarsi. sul 
monte presso al castello di Zucecota. Da nota come 
Sopra. 


1307, 11 Marzo. Si eleggono in detto consiglio sette 
soggetti che procnrino di anpedire ehe s'innalzasse 
di nuovo il castello «di Zuccola. Dalla nota come 
Sopra, 

1371, 18 Aprile, ind. ix. L nobili D. Enrico Purgravio < 
milite, figlio del qun nob. D. Simone Purgravio, e 
Do Tonniaso figlio di fanzillo Lud, ambi di Gorizia 
danno ricevuta di 45 fiorini d'oro a Bogalez di D. 
Wrpasio di Cormons che da ticeve a nome dell'o- 
nesta D. Maddalena vedova di Ser Nicolò di Versa 
e figlia del pin D. Nicolò Musatino di Cividale. 

Fatto in Gorizia per mano di Mattia q.m Nicolò 
Pacino Imp. notaio di Gorizia, presenti Piers dello 
Palutfuoz di Littenberch abitante in Gorizia, ed En, 
rico detto Leusel qun D. Artollo di Lausenpach 
Enrico q.m D. Pietro di Eberstain, ed altri. 

1374, 20 Luglto, ind. ix, D. Artusino q.m D. Gerardo 
Bucho {Boch} di Gividale avendo esaminata come 
commissario testamentario del q.,m Ser  Grabriel 
Bucho del castello di Conegliano l amministrazione 
di D. Lueta di ser Cittadino di Montalbano di Co- 
negliano, moglie di detto q.m ser Gabriele, e madre 
e iIntrice di Gerardo figlio ed erede del q.m Ser 
Gabriele, trovò il Uttto bene amministrato. 

Fatto in Conegliano ia casa di D. Lucia per mano 
di Silvestro {| m ser Bartolo mercante di Conegliano 
apostolico e imp, notaio, presenti Luisio q.m ser 
Brisino di Topo dei Friuli, Pietro q.m Corrado di 
Cividale di Belluno e altri di Conegliano. 

1374, è Agosto, Ind. xu. Gerardo adulto, figlio ed c- 
rede del q.m D. Gabriele Buclto del castello di Co- 
negliano comparso alla presenza del sapiente uomo 
D. Michele Dellio podestà di Conegliano chiede gli 
venga assegnato per curatore D, Cittadino di Mon- 
albano suo avo materno. E così fu fatto, 

Fatto nel girone del castello di Conegliano, per 
il notaio Pietro q.m Ser Domenico, presenti diversi 
di Conegliano. 

1374, 28 Agosto, ind. x. Testamento del provvido 
Durdino q.m ser Regino di Montefalcone, presente 
Nicolò dello Starpa q.m ser Candido di Ganussro è 
altri dimoranti in Montefalcone. 

Fatto in Montefafcone, per Gabriele q.m ser To- 
masio d' Udine notaio imp. 

1375, 7 Luglio. Nel processo come a data 1335, 1 
Aprile, in certa serttura si asserisce che l'allora ve- 
scovo di Concordia aveva dato in permuta i ca- 
stello di Cusano con giurisdizione e alceum mansi 
in feudo ai nob. D. Ezzelino (Azzolino), Elia e Paolo 
Gubertini fratelli ed ai loro nipoti figli d'un altro 
‘loro fratello. 
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1376, 17 Maggio, Si cleggono in consiglio di Civi- 
dale D. Ottacco q.m D, Nicolò e Giovannino del 
Castello di Udine, affinchè conducessero dei periti 
sulla strada del canale del Natisone, per vedere se 
fosse compite, Da nota come a data 1308, 5 No- 
vembre. sE 

13/7,4 Novembre, ind. xv, Bnob, D. Nicolò del nob. 
D. Enrico di Spegnimbers restituisce a ser Altru- 
sino di Cividale g.,m ser Girardo di Conegliano cerli 
masi in vilia di Vivario, Sedeano, Flum e Bania 
da lui altra volla acquistati, | 

l'atto in Spegniberg sotto la easa del comune 
per mano di Nicolò di ser Suptino imp. notaio del 
liogo presenti il nob. Enrico y4.m nob. ser Toma- 
sutto di Parlistagno, Asquino del noh. ser Dietalmo 
di Varmo inferiore, Matteo q.m Gregorio de Bru- 
noleschis di Firenze abitante in Udine ed altri, 

1385, 22 Aprile, ind, i. Ratti dotali fra D. Agata 
pin ser Daniele della Mastria (Massarta) di Gemona 
eil provvido giovine Pietro q.m ser Tommaso 
Petr-laniso d'Udine, 

Fatto in Gemona nella contrada di Beccarj In 
casa di ser Anastasio .m Zagetto di Firenze, per 
mano di Furico q.m Giovanni di Tolmezzo imp, 
notaio in Gemona, presenti i prudenti uomini ser 
Giultano q.ni ser Beliramino de Bragnis: abitante 
in fremona, ser Anastasio su detto, ser Daniele q.m 
ser Giacomo de Cuuis, ser Nicolò della Villa q m 
ser Franceschino, ser Turnio q.m ser Martino de 
Brugnis, ser Marco q.m ser Nicolò della Masiria, 
ser Nicolo Pinta q.m Raineiro tutt di Gemona cd 
altri, 

1381, 30 Giugno. Pietro q.m ser ‘Tomaso Petr-Taniso 
di Udine promette di dare a D. Agata di lui moghe 
.m ser Danicie della Mastiria di Gemona lire 100 
di piccoli veronesi. 

{Continua} 
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— (‘al chiali scior dator culi me fie, 
1 diss 10 che no sta frequi di ben 
jè sglonfe’un poc le pance, un pue el sen 
ha di vè ale sigur par drenti ve... 


- Nossere è vit l’imbasi.... Jesus Marie! 
vin provat cu' lis matvis e cu'l fen...; 
no j-é micus passati e 10 rete 
di seugni chioli aleatri in spectarte. 


Cè disiol?!.., mari nestre benedete !! 
Heni?... lè un puar codar e le me frute 
Jè nocentine come un frull di tele... 


sanchie ha baldt.... vin vat simpri prodenze... 
no po’ stai... no po’ stai... no è vere Minute? 
mitiben tu vards le « differenze) » 2 


(HJSi 
A. Bauzon 
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